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A REFERENT
IN THE PROFESSIONAL 
CLEANING INDUSTRY

Desde el 1991, en grupo MAYA trabajamos para alcanzar el máximo 
nivel de competencia en innovación técnica, diseño y fabricación 
con el objetivo de ofrecer soluciones (de producto y servicio) que 
atiendan con la mayor eficacia y eficiencia, las necesidades en 
higiene limpieza y alimentaria de los entornos profesionales más 
exigentes.

Since 1991 MAYA GROUP works to reach the highest level of 
performance in technical innovation, design and manufacturing 
to offer solutions (products and services) that meet the needs in 
cleaning and food hygiene with greatest efficiency and effectiveness 
for the most demanding professional enviroments.

Para información adicional :
For additional information:

info@grupomaya.com.es
www.grupomaya.com.es

Fabricando innovación en higiene desde el 1991

Manufacture and Innovation in Professional 
Cleaning since 1991

Este catálogo muestra nuestra oferta de Higiene Profesional Limpieza, incluyendo Abrasivos, Productos Antiestáticos y Seguridad Laboral.
This brochure shows our offer of Professional Hygiene Cleaning, including Abrasives, ESD Product Range and Labor Safety.
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Palos plastificados
Plastic coated handles

Palos pintados y cromados
Painted and chromed handles

Palos de aluminio
Aluminum handles

Palos extensibles
Telescopic handles

Palos
Handles

Cubos
Buckets

Recogedores
Dustpans

Cubos y recogedores
Buckets and dustpans

Fregonas de algodón
Cotton mops

Fregonas de microfibra
Microfiber mops

Bayetas
Cloths

Esponja EVO
EVO sponge

Bobinas de bayeta
Cloth rolls

Fregonas y bayetas
Mops and cloths

Mopas y bases metálicas
Flat mops and metal frames

Base + mopa microfibra
Mop frame + microfiber refill

Bases plásticas SPL y mopa microfibra
Plastic mop frames and microfiber mops

Mopas
Mops

Escobas y cepillos
Brooms and brushes

Moqueta y exteriores
Carpets and exteriors

Cepillos especiales
Special brushes

Escobas y cepillos
Brooms and brushware

Escobas y cepillos
Brooms and brushware

Palos
Handles

Cubos y recogedores
Buckets and dustpans

Fregonas y bayetas
Mops and cloths

Mopas
Mops

Contenedores y papeleras
Containers and waste bins

Limpieza de cristales
Window cleaning

Abrasivos
Pads

Gama de productos antiestáticos
Anti-static product range

Cada sector tiene una solución a sus necesidades. Gracias 
a las alianzas con los mejores partners, MAYA INNOVATION 
AT YOUR SERVICE ofrece un amplio rango de productos 
de primera calidad. 

Each industry has a cleaning solution. Thanks to the 
partnership with the best companies in the cleaning sector, 
MAYA INNOVATION AT YOUR SERVICE offers a first quality 
product range. 
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Discos abrasivos
Floor pads

Fibras abrasivas
Abrasive pads

Abrasivos
Pads

Limpieza de cristales basic
Basic window cleaning

Limpieza de cristales profesional
Professional window cleaning

Gama Pro+
Pro+ Line

Sistema inox clásico sin clips laterales
Clipless classic inox system

Sistema latón con clips laterales
Brass system with side clips

Barras “T”
“T” bars

Recambio gomas Ettore
Ettore replacement rubber

Backflip
Rascadores
Scrapers

Vellones
Gloves

Accesorios
Accessories

Cubos
 Buckets

Palos extensibles R-E-A-C-H
Exrensible poles R-E-A-C-H

Adaptadores y plumeros
Adaptors and dusters

Haraganes
Squeegees

Limpieza de cristales
Window cleaning

Contenedores de 2 ruedas 

2 wheels containers

Accesorios contenedores 2 ruedas
2 wheeled container accesories

Contenedores de 4 ruedas
4 wheels containers

Accesorios contenedores 4 ruedas
4 wheeled container accesories

Contenedores gran volúmen
High volume containers

Papeleras y contenedores especiales
Waste bins and special containers

Contenedores y papeleras
Containers and waste bins

73 101 119
Gama de productos 
antiestáticos
Anti-static product range
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INNOVATION AT
YOUR SERVICE

Let’s go work
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Uno de los objetivos de MAYA es afianzar su relación con aquellas 
empresas distribuidoras interesadas en alinear su estrategia de 
crecimiento con la de MAYA. Para ellas, además de velar por 
actualizar de manera continua el catálogo de productos, MAYA 
ofrece:

 » Formación específica para su red de comerciales 
(especificaciones técnicas, usos y aplicaciones de los productos 
de alto valor añadido).

 » Soporte a la venta (haciendo demostraciones, acompañando 
en visitas).

 » Información de gestión (datos sobre el mercado y sobre su 
posición en el mercado que facilite una más eficiente acción 
comercial).

One of MAYA’s goals is to strengthen its relationship with those 
Distribution Companies interested in joining its growth strategy 
with that of MAYA. For them, in addition to ensuring the continuous 
updating of its Catalog, MAYA offers:

 » Specific training for their commercial network (technical 
specifications, uses and applications of products with high 
added value).

 » Sales Support (users experience, accompanying visits, etc.).
 » Management information (market data, their position in the 

market... and other information wiht the aim to make more 
efficient the commercial action).

¿Quieres ser Distribuidor MAYA?

Solicita información en: 
info@grupomaya.com.es
 
O contacta en:
962 38 9059

Do you want to be a Maya Distributor?

Let us know it! email to:
info@grupomaya.com.es 

Or by phone:
+34 962 389 059

INNOVATION AT 
YOUR SERVICE
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PROFESSIONAL 
SWEEPING

Maya Professional Tools pone a su disposición un amplio rango 
de escobas y cepillos que se adaptan a cualquier superfície y a 
cualquier necesidad de los profesionales de la limpieza.

Desde la amplia gama de colores que ayuda a diferenciar el barrido 
en diferentes áreas, hasta la dureza de las fibras que ayuda al barrido 
en superficies delicadas o más difíciles, Maya Professional Tools 
ofrece el mayor abanico de cepillos de la industria para que el 
profesional pueda elegir.

Maya Professional Tools provides a big range of brooms and brushes 
tailored for each surface and designed to assist  the cleaning 
professionals.

From a big range of colors which helps to distinguish the sweeping 
of different areas to the hardness that helps with the task of 
sweeping different surfaces, Maya Professional Tools offers the 
biggest industry range of brooms and brushes to choose the one 
that best suits the professional cleaners needs.

Gran variedad de colores
La mejor solución para integrar la 
limpieza por código de colores.

Barrido de exteriores
Ayuda al barrido en las superfícies
más difíciles.

Big colour range
The best solution to integrate the 
cleaning colour coding.

Exterior Sweeping
Helps to sweep the hardest areas.

Algunas de nuestras escobas se basan en código de colores con el 
fin de ayudar a identificarlas, definir unas tareas o áreas específicas 
donde utilizarlas y conseguir así la mayor higiene y desinfección 
para su industria.

La integración de nuestros productos con código de color en 
su programa de limpieza tiene múltiples ventajas, incluyendo el 
control de infecciones, la prevención de contaminación cruzada, 
la diferenciación e identificación entre departamentos o la 
simplificación del trabajo.

La dureza de las fibras de nuestras escobas de exteriores permite 
una limpieza profunda, especial para el barrido industrial o para 
barrido exterior tales como suelos rugosos de cemento, piedra, 
asfalto, etc.

Some of our brooms are colour coded in order to identify different 
areas or duties to achive the best cleaning results.

The integration of our colour coding for sweepers in your cleaning 
duties will give you some advantages: infections prevention and 
control, cross contamination and the differentation between areas.

The hardness of the fillaments in our exteriors broom provides a 
thorough cleaning. This broom is special for external sweeping as 
rough floors, concrete, stone floors,etc.  
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Escobas y cepillos
Brooms and brushes

REF DESCRIP

02095
ESCOBA ECO
ECO BROOM

12/CAJA UNICO  

02121
ESCOBA GARDA
GARDA BROOM

12/CAJA UNICO

02126
ESCOBA CELINDA BLACK
CELINDA BLACK BROOM

12/CAJA UNICO

02064
ESCOBA CAMELIA
CAMELIA BROOM

12/CAJA UNICO ••••

02065
ESCOBA CELINDA
CELINDA BROOM

12/CAJA UNICO

02068
ESCOBA M-10
M-10 BROOM

12/CAJA UNICO ••••

02095

02064 02065 02068

0212602121

Escoba Amapola
Funcionalidad, resistencia y buena presencia 
en un mismo producto.

Amapola Broom
Functionality, resistance and good looking 
in the same product. 

Con la combinación perfecta de materiales hemos conseguido 
una escoba todo terreno y eficaz a su vez en todo tipo de tareas y 
superficies, ya sean interiores o exteriores. La escoba multiusos es 
ideal para tareas profesionales gracias a su tamaño y resistencia.

With a perfect combination of materials Maya has achieved a 
multipurpose and efficient broom. No matter the surface, interior or 
exterior. The Amapola broom is the ideal choice for professionals due 
to its size and resistance.

02061
ESCOBA AMAPOLA
AMAPOLA BROOM

12/CAJA N/A

UNICO ••

02122
ESCOBA AMAPOLA PLUS
AMAPOLA PLUS BROOM

12/CAJA N/A

UNICO •
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REF DESCRIP

02066
ESCOBA CARLINA
CARLINA BROOM

12/CAJA UNICO ••

02123
ESCOBA CARLINA PLUS
CARLINA PLUS  BROOM

12/CAJA UNICO ••

02070
ESCOBA JAZMIN
JAZMIN BROOM

12/CAJA UNICO •••

02044
ESCOBA TOSCANA
TOSCANA BROOM

12/CAJA UNICO

02008 ESCOBA COLORS
COLORS BROOM

12/CAJA UNICO ••••

02044

0207002066 02123

03036
ESCOBA MAX3
MAX3 BROOM

6/CAJA N/A

UNICO

02008
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Moquetas y exteriores
Carpets and exteriors

REF DESCRIP

02071
ESCOBA JAZMIN MOQUETA
JAZMIN CARPET BROOM

12/CAJA UNICO

02017
ESCOBA CORNER MAXI
MAXI CORNER BROOM

24/CAJA UNICO

02029
ESCOBA DE GOMA
RUBBER BROOM

12/CAJA UNICO

02078
ESCOBA MIMOSA
MISMOSA BROOM

12/CAJA UNICO

02129
SET ESCOBA BOTANIKA CON PALO
SET BOTANIKA BROOM WITH HANDLE

20/CAJA UNICO

02071 02017

02078

02029

02092
CEPILLO MULTIUSOS CON ASA
MULTIPUROSE BRUSH

12/CAJA N/A

UNICO N/A

Cepillos especiales
Special brushes

02086
ESCOBILLA W.C.
W.C. BRUSH

24/CAJA N/A

UNICO N/A

02027
ESCOBILLERO LUX DESMONTADO
LUXURY TOILET BRUSH + HOLDER UNMOUNTED

12/CAJA N/A

UNICO N/A

Con goma antideslizante 
Non- Slipping base

02120
ESCOBILLA W.C.ECO
W.C. BRUSH

24/CAJA N/A

UNICO ••

02093
ESCOBILLERO  ECO
ECO TOILET BRUSH

12/CAJA N/A

UNICO ••

02090
CEPILLO BUQUE ECO
ECO DECK SCRUB

12/CAJA N/A

UNICO N/A

02129
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REF DESCRIP

02049
CEPILLO BARRENDERO MADERA FIBRA INTERMEDIA CON ACOPLE PLÁSTICO
WOODEN PUSH BROOM MEDIUM STIFF WITH PLASTIC ADAPTOR

10/CAJA 40 CM UNICO

02050
CEPILLO BARRENDERO MADERA FIBRA INTERMEDIA CON ACOPLE PLÁSTICO
WOODEN PUSH BROOM MEDIUM STIFF WITH PLASTIC ADAPTOR

10/CAJA 60 CM UNICO

06087
PALO MADERA 1,40 M. Ø24 PARA CEPILLOS BARRENDEROS REF. 02049 Y 02050 
WOODEN HANDLE  Ø24 FOR WOODEN PUSH BROOMS 02049- 02050

25/SUELTO 1,40 M. UNICO

02051
CEPILLO BARRENDERO MADERA FIBRA DURA CON ACOPLE METÁLICO
WOODEN PUSH BROOM HARD STIFF WITH METAL ADAPTOR

8/SUELTO 40 CM UNICO

02052
CEPILLO BARRENDERO MADERA FIBRA DURA CON ACOPLE METÁLICO
WOODEN PUSH BROOM HARD STIFF WITH METAL ADAPTOR

8/SUELTO 60 CM UNICO

06088
PALO MADERA 1,40 M. Ø28 PARA CEPILLOS BARRENDEROS REF. 02051 Y 02052 
WOODEN HANDLE  Ø28 FOR WOODEN PUSH BROOMS 02051- 02052

25/SUELTO 1,40 M. UNICO

02051 02052

02049 02050

06087

06088

02094
ESCOBILLERO COMPLETO KUBIK
KUBIK COMPLETE TOILET BRUSH

12/CAJA N/A

UNICO •

09083
PAPELERA BAÑOS 7 L KUBIK
7 L BATHROOM BIN KUBIK

6 /CAJA N/A

UNICO •
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REF DESCRIP

02053
CEPILLO BARRENDERO MADERA FIBRA SUAVE CON ACOPLE PLÁSTICO 
(PALO 06087)
WOODEN PUSH BROOM 40 CM SOFT  WITH PLASTIC ADAPTOR (HANDLE 06087)

10/CAJA 40 CM UNICO

02054
CEPILLO BARRENDERO MADERA FIBRA SUAVE CON ACOPLE PLÁSTICO 
(PALO 06087)
WOODEN PUSH BROOM 60 CM SOFT  WITH PLASTIC ADAPTOR (HANDLE 06087)

10/CAJA 60 CM UNICO

02045
CEPILLO BARRENDERO SUAVE CON HARAGÁN
SOFT PUSH BROOM

12/CAJA 46 CM UNICO

02046
CEPILLO BARRENDERO SUAVE CON HARAGÁN
SOFT PUSH BROOM WITH SQUEEGEE

12/CAJA 60 CM UNICO

06022
PALO CEPILLO BARRENDERO
PUSH BROOM HANDLE

12/CAJA 1,40 M. UNICO

02045 02046 06022

02053 02054
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PALOS
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MANETA ERGONÓMICA
ERGONOMIC HANDGRIP

SISTEMA ANTILESIONES
INJURIES PREVENTION SYSTEM 

NEW ERGO 
PRO HANDLE
El nuevo palo ergonómico ERGO PRO es el resultado de meses de 
inversión en I+D con el fin de obtener un producto de superiores 
prestaciones y que consigue superar a todos sus rivales en el 
mercado profesional y doméstico por su ergonomía, resistencia y 
versatilidad.

The new ERGO PRO handle is the result of many months of 
investment in R&D. The objective is to obtain a high performance 
product to overcome all its rivals in the professional and household 
market. Ergonomics, resistance and versatility are the hallmark of 
ERGO PRO handle.

Ergonomía
Nueva técnica patentada.

Ergonomics
New patented technique.

Mediante una nueva técnica patentada, nuestros ingenieros han 
sido capaces de inyectar una pieza de goma sobre el tubo y el 
capuchón del palo que no se mueve, no resbala y ayuda a reducir las 
tensiones en la muñeca a la hora de escurrir una fregona.

Gracias al diámetro superior que esta goma confiere, las muñecas 
sufren mucho menos estrés. 

Su forma de ondas ergonómicas ayuda a colocar los dedos de la 
mano en una posición que ayuda a transmitir la fuerza cuando se 
escurre. Además, la goma en si misma evita que las manos resbalen 
a la hora de escurrir aunque la superficie del palo esté mojada.

Through a new patented technique, our engineers have been able 
to inject a piece of rubber on the tube and the cap for handgrip to 
avoid its movement. A non-slip handle that reduces wrist injuries 
when wrunging out the mop.

Thanks to a higher diameter that the rubber conferes to the handle 
wrist suffer less stress.

Its ergonomic undulating shape helps to place the fingers in a 
position that transfer the power while wrunging out the mop. 
Furthermore, the rubber avoids hand slipping when wrunging out 
the mop even when the handle is wet.

Resistencia
Más resistente que la media de palos que 
encontrará en el mercado de la higiene.

Universalidad
Gracias a una rosca completamente universal.

Codificación por color
Fabricado en diferentes colores.

Resistance
More resistant than the average handle 
thickness in the market.

Universality
Thanks to a universal thread.

Colour coding
Made with different rubber colors.

El tubo empleado para la fabricación de este palo es de un espesor 
de 0,36mm, lo que significa que es un 20%-25% más resistente que 
la media de palos que encontrará en el mercado de la higiene. El 
tubo está realizado en forma octogonal, de manera que la resistencia 
a la rotura se aumenta considerablemente. 

Nuestra pintura especial GRAFITO, inimitable por nuestros 
competidores le confiere una protección especial al palo haciéndolo 
más resistente a la corrosión.

Todos nuestros palos van equipados con una rosca 
completamente universal que le permitirá usar el palo Ergo Pro 
tanto en Fregonas y escobas como en mopas y otros útiles de 
limpieza gracias a sus dos pasos de rosca y agujero integrado.

El palo ergonómico Ergo Pro se realiza en colores diferentes de 
goma para poder identificar las diferentes zonas conforme al APPCC. 
Mediante esta diferenciación, su empresa podrá identificar las 
diferentes zonas de uso de utensilios de limpieza.

The tube used for the production of the handle is 0,36mm in 
thickness. It means that the handle is 20 to 25% more resistant than 
the average handle thickness in the market. The tube is produced 
with an octagonal shape, making a higher strength resistance.

Our GRAFITO special painting powder, inimitable by our 
competitors, helps to protect the handle making it more corrosion 
resistant.

All our handles are made with a universal thread allowing to 
use Ergo Pro handle with mops, wet mops, brooms and other 
cleaning tools.

The ergonomic handle Ergo Pro is made with different rubber colors 
to identify different areas according to HACCP process. 
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REF DESCRIP

06002
PALO PLASTIFICADO 1,40 M.
PLASTIC COATED METAL HANDLE 1,40M.

12/BOLSA 0,25mm. UNICO ••••

06035
PALO PLASTIFICADO  TITANIO 1,40 M. BRILLANTE
TITANIUM PLASTIC COATED SHINY METAL HANDLE 1,40M.

12/BOLSA 0,28mm. UNICO

06028
PALO DE MADERA 1,30 M
WOODEN HANDLE 1,30 M

25/PAQUETE 0,22 mm. UNICO

Palos plastificados
Plastic coated handles

06002

06035

06028

REF DESCRIP

06009
PALO PINTADO ALUFASS 1,40 M.
ALUFASS PAINTED HANDLE 1,40M.

12/BOLSA 0,34mm. UNICO

06005
PALO ALU-PRO 1,40M. COLORES HACCP
ALU-PRO PAINTED HANLDE 1,40M. HACCP

12/BOLSA 0,32mm. UNICO ••••

06009

06005

Palos pintados y cromados
Painted and chromed handles

28 29PALOS · HANDLES HANDLES · PALOS



06043
PALO PINTADO ALU-PRO 1,40 M. 
DIÁMETRO PROFESIONAL
ALU-PRO PAINTED HANDLE 1,40M.

12/BOLSA 0,32mm.

UNICO OCTAGONAL

06019
PALO PINTADO ALU-PRO 1,50 M. 
DIÁMETRO PROFESIONAL
ALU-PRO PAINTED HANDLE 1,50M.

12/BOLSA 0,32mm.

UNICO OCTAGONAL

Palos pintados y cromados
Painted and chromed handles

06067
PALO GRAF-INOX 1.40 M ANTICORROSIÓN
GRAF-INOX HANDLE 1,40 M

12/BOLSA 0,32mm.

UNICO

Palo Ergonómico ERGO PRO
El más resistente y ergonómico.

Ergonomic handle ERGO PRO
The most resistant and ergonomic.

En Maya Professional Tools hemos fabricado el palo más resistente 
y ergonómico que puede encontrar en el mercado gracias a meses 
de inversión e investigación en I+D por parte de nuestro equipo de 
ingenieros.

Si sumamos a ello que es un producto resistente y elegante, 
podríamos decir que está usted ante el mejor utensilio para evitar 
lesiones y gastos innecesarios ocasionados por roturas. Sus piezas 
no se mueven ni resbalan y gracias al diámetro y a la formas de sus 
ondas ergonómicas ayudan a evitar el estrés en muñecas y manos.

Maya Professional Tools has developed the most resistant and 
ergonomic handle in the market. Work by many people over many 
months and the investment in R&D has resulted in a special handle.
If we add to this, that the product is resistant and elegant we could 
say that you are facing the best cleaning tool to avoid injuries and 
cost from breaks.

The pieces on the handle do not  move and do not slide, thanks 
to the diameter and the rubber waves, avoiding  overstressing or 
damage in wrists and hands.

06053
PALO ERGO PRO 1,40 M DIÁMETRO PROFESIONAL
ERGO PRO HANDLE 1,40M.

12/CAJA 0,36mm.

UNICO OCTAGONAL

MANETA ERGONÓMICA
ERGONOMIC HANDGRIP

SISTEMA ANTILESIONES
INJURIES PREVENTION SYSTEM
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Rosca doble “Universal”
Para vincular todos tus utensilios 
de limpieza.

Double “Universal”  thread
For linking all your cleaning tools.

Un aspecto fundamental para un palo metálico es la rosca, que permite 
vincularlo a un utensilio. Si este elemento falla, la combinación del 
utensilio queda inservible. Nuestra rosca Universal, presente en la mayoría 
de nuestros palos, le permitirá vincular todos sus utensilios de limpieza de 
una manera fácil y sin problemas.

A key point for a metal handle is the thread. If this thread fails the use also 
fails. Our universal thread will allow you to link your cleaning tools easily .

La rosca se compone de 2 diámetros diferentes para permitir 
la fijación en Escobas y Fregonas de todos los modelos y 
marcas;  además, posee una abertura para poder atravesarla 
con sistemas de sujeción para Mopas o artículos profesionales 
(p. ej. pinzas para fregonas profesionales).

RELACIÓN ESPESOR / FUERZA DEL TUBO

En este cuadro encontrará una orientación sobre que tipo de 
espesor elegir para cada tarea de limpieza así como de la resistencia 
que es necesaria para doblar el tubo de acero de 1m.

The thread is composed by two different diameters, 
this allows you to link brooms, mops, etc. of all brands 
and models. Furthermore the thread has two holes for 
clamping mops or professional cleaning tools.

THICKNESS VS TUBE STRENGHT

In the table below you´ll find an orientation about the correct 
thickness for each cleaning activity as well as the resistance needed 
for bending a 1 m steel tube.

PUNTOS DE FIJACIÓN

8 puntos de fijación para evitar 

el problema de muchos otros 

palos: el desprendimiento 

de la rosca debido a los 

movimientos y golpes durante 

las tareas de limpieza.

FIXING POINTS

8 fixing points for avoiding 

thread detachment due to 

impacts or strong movements 

while cleaning.

ROSCA FREGONA

Diámetro diferenciado para 

una sujeción mejor en las 

fregonas de todos los modelos 

y marcas del mercado.

MOP THREAD

Differentiated diameter for a 

better clamping.

ROSCA ESCOBA

Rosca inferior para sujeción a escobas y cepillos 

de todos los modelos y marcas del mercado.

BROOM THREAD

Lower thread for brooms and brushes.

MOP CLAMPING

Hole for mop clamping and professional 

cleaning tools.

ANCLAJE MOPA

Agujero para sujeción de mopas y 

artículos profesionales como por ejemplo 

Pinzas para fregonas industriales.

TIPOS DE ESPESOR
Thickness Type

RESISTENCIA*
Resistance*

USO
Use

0,23 MM 20,2 kg.
Cepillos de barrer y usos ligeros

Brooms for sweeping. Light Use.

0,25 MM 21,9 kg.
Cepillos de barrer y usos con escasa fuerza

Brooms for sweeping. Light strengh

0,28 MM 24 kg.
Cepillos y fregonas Resistencia estándar

Brooms and Mops. Standar resistance.

0,30 MM 25,5 kg.
Cepillos, mopas y fregonas Resistencia media

Brooms, Mops and flat mops. Medium resistance.

0,32 MM 26,4 kg.
Cepillos, mopas y fregonas Resistencia media-alta

Broom, mops and flat mops. Medium - High resistance.

0,34 MM 28 kg.
Cepillos, mopas y fregonas Resistencia alta

Brooms, Mops and Flat Mopr. Very  High resistance.

* Fuerza en Kg. necesaria para doblar 1 m. de tubo
* Strentgh in Kg needed for bending 1 m tube.
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Palos de aluminio 
Aluminum handles

REF DESCRIP

06016
PALO PLASTIFICADO ALUMINIO 1,40M.
ALUMINUM PLASTIC COATED 1,40M.

12/BOLSA 0,55mm UNICO ••••

06018
PALO ALUMINIO ANODIZADO 1,50M. 
ANODIZED ALUMINUM HANDLE 1,50M.

12/BOLSA 0,90mm. UNICO

06006
PALO ALUMINIO PLASTIFICADO 1,40M.
ALUMINUM PLASTIC COATED 1,40M.

12/BOLSA 0,65mm. UNICO ••••

06017
PALO ALUMINIO ANODIZADO HACCP 1,40M.
ANODIZED ALUMINUM HANDLE 1,40M. HACCP

12/BOLSA 0,90mm. UNICO •••••

06016

06018

06006

06017

Palos extensibles
Telescopic handles

REF DESCRIP

06014
PALO EXTENSIBLE PINTADO 1,5 M.
PAINTED EXTENSIBLE HANDLE 1,5M.

12/BOLSA N/A UNICO

06015
PALO EXTENSIBLE PINTADO 3 M.
PAINTED EXTENSIBLE HANDLE 3M.

12/BOLSA N/A UNICO

15158
SET COLGADOR DUPLO
HOLDER SET DUPLO

12/BOLSA 22-28MM. UNICO

06014

06015

15158
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CUBOS Y RECOGEDORES

/ 37 /

BUCKETS AND 
DUSTPANS



Los cubos de Maya Professional Tools son sinónimo de calidad 
y garantía. Desarrollados con las mejores materias primas del 
mercado y pensados para resistir las tareas más arduas de la limpieza 
profesional.

Maya Professional Tools buckets are synonym of quality and 
guarantee. Developed with the best market raw materials and 
designed to withstand the biggest  challenges.

11
COLORES
DISPONIBLES

DESIGNED TO 
RESIST

Asas y escurridores funcionales
Sistemas desarrollados para alargar la vida 
de nuestros productos.

Un amplio rango de cubos
Distintas opciones para distintas tareas.

Functional Bucket handles and  wringers
Systems developed to extend the lifetime of 
our products.

A big range of buckets
Different options for different challenges.

Los componentes de los cubos de Maya Professional Tools están 
diseñados para dar el mejor resultado incluso en las tareas de 
limpieza más exigentes. Asas ergonómicas que facilitan un agarre 
fácil y cómodo y escurridores diseñados con apoyos que evitan 
roturas. Calidad, resistencia y funcionalidad para los profesionales de 
la limpieza.

Maya Professional Tools bucket components are designed to offer 
the best result in the most difficult cleaning duties. Ergonomic 
handles for an easy grip and the wringer holding system that 
avoids breaks. Quality, resistance,and functionality for the cleaning 
professionals.

Algunas de las características que definen a nuestros cubos son:

 » Asas de metal y doble inyección de goma que ayudan al transporte
 » Apoyo del escurridor sobre el interior del cuerpo del mismo para 

evitar roturas.
 » Amplio abanico de capacidad en litros para adaptarse a las 

necesidades de cada profesional.
 » Amplia gama de colores que permite al profesional diferenciar áreas 

de limpieza.

Some of the characteristics of our buckets are:

 » Metal handle with comfortable injected rubber.
 » Wringer holding system inside the bucket body to avoid wringer breaks.
 » Big range of liters capacity for adapting to each professional needs.
 » Big range of colors, allowing the color coding.

38 39CUBOS Y RECOGEDORES · BUCKETS AND DUSTPANS BUCKETS AND DUSTPANS · CUBOS Y RECOGEDORES



Cubos
Buckets

09069

09037

09034

09085

REF DESCRIP

09069
CUBO + ESCURRIDOR ECO CON PICO 13 L. 
ECO BUCKET WITH WRINGER 13 L.

12/BOLSA NO. UNICO UNICO

09034
CUBO MAYA CON ESCURRIDOR 13L.
MAYA BUCKET WITH WRINGER 13L.

12/BOLSA NO. UNICO • • •

09037 CUBO COLORS CON ESCURRIDOR 13L.
BUCKET WITH WRINGER COLORS 13L.

12/BOLSA NO. UNICO • • • •

09085 CUBO CON ESCURRIDOR Y ASA METAL 16L.
BUCKET WITH WRINGER AND METAL HANDLE 16 L.

12/BOLSA NO. UNICO N/A
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09050
CUBO CON ESCURRIDOR OVALADO 15L.
BUCKET WITH WRINGER 15L.

12/BOLSA NO

UNICO •••••••••••

09047
CUBO CON ESCURRIDOR OVALADO 15 L. BASIC
BUCKET WITH WRINGER 15L. BASIC

12/BOLSA NO

UNICO ••••

09030
CUBO CON ESCURRIDOR RECTANGULAR 14L.
SQUARE BUCKET WITH WRINGER 14L.

12/BOLSA NO

UNICO •

ATM09029
CUBO CON ESCURRIDOR OVALADO ATOMIC 14L.
BUCKET WITH WRINGER 14 L

12/BOLSA NO

UNICO •

09115
CUBO CON ESCURRIDOR OVALADO ERGO PRO 15L.
ERGO PRO OVAL BUCKET WITH WRINGER 15L.

12/BOLSA NO

UNICO ••••
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Carros gama basic
Basic trolleys

REF DESCRIP  

91137
CARRO MONOSENO 25 L CON PRENSA
SINGLE BUCKET TROLLEY WITH PRESS 25L ECO

1 /CAJA N/A UNICO • • • •

91138
CARRO 2 X 25 L CON PRENSA
DOUBLE BUCKET TROLLEY WITH PRESS 25L ECO

1 /CAJA N/A UNICO

91145
BANDEJA PARA CARRO 2 X 25 L CON PRENSA ECO
TRAY FOR TROLLEY 2 X25 L

1 N/A UNICO •

91139
CARRO 2 X 15 L CON BANDEJAS Y PRENSA
MULTI PURPOSE SERVICE TROLLEY WITH TRAYS AND PRESS 15L

1 /CAJA N/A UNICO

91140
PRENSA PARA CARROS
PRESS FOR TROLLEYS ECO

1 N/A UNICO •

91141
CARRO MULTIUSOS CON BANDEJA
MULTIPURPOSE TROLLEY WITH TRAYS ECO

1 /CAJA N/A UNICO •

91137 91138 91145

91139 91140 91141

REF DESCRIP

91144
SACO PARA CARRO 91141
FABRIC BAG FOR TROLLEY

1 N/A UNICO •

91142
CARRO DE HOTEL CON RUEDAS
HOTEL TROLLEY WITH TRAYS

1 /CAJA N/A UNICO

91143
CARRO FOOD CON BANDEJAS
FOOD SERVICE TROLLEY WITH TRAYS

1 /CAJA N/A UNICO

91027
CUBO 6L. PARA CARROS
6 L. BUCKET FOR TROLLEYS

12 / BOLSA N/A UNICO • • • •

91144 91142

91143 91027
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Recogedores
Dustpans

REF DESCRIP

09057
RECOGEDOR BASCULANTE + PALO
FOLDABLE LONG HANDLE DUSTPAN WITH HANDLE

8/CAJA UNICO •

90200
RECOGEDOR INDUSTRIAL CON MANGO DE ALUMINIO 
(270 X 300 X 160MM)
INDUSTRIAL DUSTPAN WITH ALUMINIUM HANDLE (270 X 300 X 160MM)

12/
CAJA UNICO • • • • • • • • • • •

09020
SET RECOGEDOR BASCULANTE + ESCOBA CON PALO
SET FOLDABLE LONG HANDLE DUSTPAN + BROOM  WITH HANDLE

6/CAJA UNICO • • • •

90200

0902009057
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